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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2017/141, 

26. jaanuar 2017, 

millega kehtestatakse teatavate Hiina Rahvavabariigist ja Taiwanist 
pärit põkk-keevitatavate roostevabast terasest toruliitmike (ka 
valmistoodetena) impordi suhtes lõplikud dumpinguvastased 

tollimaksud 

▼M1 

Artikkel 1 

▼C1 
1. Lõplik dumpinguvastane tollimaks kehtestatakse järgmiste toodete 
impordi suhtes: Hiinast ja Taiwanist pärit põkk-keevitatavad roosteva­
bast austeniitterasest ilma äärikuta toruliitmikud (ka valmistoodetena), 
mis vastavad AISI kategooriatele 304, 304L, 316, 316L, 316Ti, 321 ja 
321H või muudele samaväärsetele standarditele; toote välisdiameeter ei 
ületa 406,4 mm ja seinapaksus on kuni 16 mm ning sisepinna keskmine 
karedus (Ra) on vähemalt 0,8 mikromeetrit. Toode klassifitseeritakse 
CN-koodide ex 7307 23 10 ja ex 7307 23 90 alla (TARICi koodid 
7307 23 10 15, 7307 23 10 25, 7307 23 90 15, 7307 23 90 25). 

▼M1 
2. Lõpliku dumpinguvastase tollimaksu määrad, mida kohaldatakse 
lõikes 1 kirjeldatud ja järgnevalt loetletud äriühingute toodetud toote 
suhtes, on järgmised: 

Äriühing 
Dumpinguvastase 

tollimaksu 
lõplik määr (%) 

TARICi lisakood 

Taiwan 

King Lai Hygienic Materials Co. Ltd. 0,0 C175 

Ta Chen Stainless Pipes Co. Ltd. 5,1 C176 

Kõik teised äriühingud 12,1 C999 

Hiina Rahvavabariik 

Zhejiang Good Fittings Co. Ltd. 55,3 C177 

Zhejiang Jndia Pipeline Industry Co. Ltd. 48,9 C178 

Suzhou Yuli Pipeline Industry Co. Ltd. 30,7 C179 

Jiangsu Judd Pipeline Industry Co. Ltd. 30,7 C180 

Kõik muud koostööd tegevad äriühingud 

ALFA Laval Flow Equipment (Kunshan) Co. Ltd. 41,9 C182 

King Lai Hygienic Materials Co. Ltd. 41,9 C184 

Wifang Huoda Pipe Fittings Manufacture Co. Ltd. 41,9 C186 

Yada Piping Solutions Co. Ltd. 41,9 C187 

Jiangsu Huayang Metal Pipes Co. Ltd. 41,9 C188 

Kõik teised äriühingud 64,9 C999 

▼B
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3. Lõikes 2 nimetatud äriühingute suhtes kindlaks määratud indivi­
duaalset tollimaksumäära kohaldatakse tingimusel, et liikmesriikide 
tollile esitatakse kehtiv faktuurarve, millel peab olema faktuurarve 
väljastanud juriidilise isiku töötaja allkirjastatud ning töötaja nime, 
ametinimetuse ja kuupäevaga varustatud avaldus järgmises vormis: 
„Mina, allakirjutanu, tõendan, et käesoleva arvega hõlmatud Euroopa 
Liitu ekspordiks müüdavad [kogus] [vaatlusalune toode] tootis [äriühin­
gu nimi ja aadress] [TARICi lisakood] [asjaomane riik]. Kinnitan, et 
käesolevas arves esitatud teave on täielik ja täpne.” Kui sellist arvet ei 
esitata, kohaldatakse kõikide teiste äriühingute suhtes kohaldatavat tolli­
maksumäära. 

4. Kui mõni Hiina Rahvavabariigi eksportiv tootja esitab komisjonile 
piisavad tõendid selle kohta, et ta: 

a) ei ole uurimisperioodi jooksul (1. oktoobrist 2014 kuni 30. septemb­
rini 2015) eksportinud liitu artikli 1 lõikes 1 kirjeldatud toodet; 

b) ei ole seotud ühegi Hiina Rahvavabariigi eksportija või tootjaga, 
kelle suhtes kohaldatakse käesoleva määrusega kehtestatud meet­
meid, ning 

c) on vaatlusalust toodet tegelikult liitu eksportinud pärast selle uuri­
misperioodi lõppu või et ta on võtnud tühistamatu lepinguga kohus­
tusi märkimisväärsete koguste eksportimiseks liitu, siis võib muuta 
artikli 1 lõikes 2 toodud tabelit, lisades valimivälistele koostööd 
tegevatele äriühingutele uue eksportiva tootja, kelle suhtes kohalda­
takse seega valimisse kaasatud äriühingute kaalutud keskmist tolli­
maksumäära. 

5. Kui ei ole sätestatud teisiti, kohaldatakse kehtivaid tollimaksusät­
teid. 

▼B 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides 
liikmesriikides. 

▼M1


